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Naprava oklin za zmanjsanje volumna

bioloskega ostanka

Oklin je naprava za zmanjSevanje volumna bioloSkega ostanka. Vgrajeno ima mikrobno tehnologijo
s pomocjo katere bioloskim ostankom v samo 24 urah, zmanj$a volumen za 90%. Rezultat je nezreli
substrat, ki ga lahko uporabljamo kot dodatek zemlji v razliéne vrtnarske namene.

Znacilnosti naprave Oklin za pripravo substrata iz bioloskih ostankov

Mikroorganizmi Acidulo™

OkKlin uporablja dolgozivece mikroorganizme Acidulo.™ V nasprotju z drugimi mikroorganizmi ti preZivijo in
se razmnozujejo tudi v ekstremnih pogojih, kot so: visoka temperatura, visoka stopnja slanosti in visoka
stopnja kislosti. To zagotavlja dolgotrajno uporabo in preprosto vzdrzevanje strojev.

Nanosistem za deodoracijo

OkKlin je za predelavo bioloskih ostankov razvil nanosistem za deodoracijo. Ta sistem vsrka in zmanjSa
neprijetne vonjave, s Cimer zagotovi preprecevanje vonjav na izhodu iz stroja.



Kaj pomenijo varnostna opozorila na stroju

Nevarnost: Ne uporabljajte,
ce so odstranjeni vrata in
scitnik.

Zaklenite stroj pred
servisiranjem; po servisiranju in
preden ponovno zaZenete stroj,
vrnite S¢itnik v normalno/zaprto
pozicijo.

Nevarnost: Ne dotikajte se
- samo za usposobljeno
osebje.

To enoto lahko upravlja in
servisira samo usposobljeno in
pooblasceno osebje.

®
A

Opozorilo: Ne dotikajte se -
premikajoci se deli lahko
povzrocijo poskodbo.

Varnostna navodila - splosno

Read and understand

all other safety
instructions before
using this equipment.

operator's manual and

Opozorilo: Natanc¢no preberite

proizvajaléeva navodila za
uporabo in vse druge
varnostne napotke,
preden zacnete z uporabo
naprave Oklin.

Read & understand
operators manual before
using this machine.

Failure to follow operating
instructions could result
in death or serious injury.

® O

Preden zacnete uporabljati
napravo, skrbno preberite
navodila.

Preberite vsa varnostna
navodila. Zaklenite stroj pred
servisiranjem.

Neupostevanje navodil za
uporabo lahko povzroci resne
poskodbe ali smrt.



Varnostna navodila - elektrika

Opozorilo:
Elektricna oprema

IzkljuCite dovod elektricne
energije pred dotikanjem.
Zaklenite stroj pred
servisiranjem.

HAZARDOUS VOLTAGE ,n Nevarnost:

Centnct will enuse electric | | |

s r / Ne dotikajte se.
power balore servicing. ==

Zaklenite stroj pred
servisiranjem. IzkljuGite stroj
in zaklenite sistem pred
servisiranjem.

Nevarnost:
Nevarnost stiskanja

Pred servisiranjem izklopite
dovod elektrike in zaklenite
stroj.

Nevarnost:
HAZARDOUS VOLTAGE. - -
Contact may cause Nevarnost elektricnega soka
Electric shock or burn.

Turn off and lock out
System before servicing.

Pomembni previdnostni ukrepi

Navedeni previdnosti ukrepi preprecujejo poskodbe in nesrece. Pred uporabo stroja natanéno preberite

navodila za uporabo in jih shranite za prihodnje posvetovanje.

Pred servisiranjem izklopite
dovod elektrike in zaklenite
stroj.

1. Napravo OKLIN mora namestiti usposobljen elektric¢ar ali Oklinov pooblasceni tehnik.

2. Naprava Oklin za predelavo bioloSkih ostankov mora biti namescen na trdnih tleh,

ki podpirajo njegovo tezo. S tem boste preprecili okvare stroja.
3. Ne dotikajte se elektricnega kabla z mokrimi rokami.

4. Med delovanjem stroja ne odpirajte pokrova. Vrtenje osi se bo
se bo izvrgel.

ustavilo in substrat

5. Stroja ne smete poskropiti z vodo, da ne bi povzrocili elektricnega Soka.

6. Med strojem in deodorizatorjem ne sme biti veliko prostora, saj s tem dosezZete

maksimalno ucinkovitost deodorizatorja.



LED-lucke

LED-lucke na glavnem prikazovalniku vam kaZejo informacije glede delovanja naprave.

Power Heater Check Elektrika Grelnik Preveritev
7
L VarCevanje
Energy-save Hygienization z energijo Higienizacija
Prikazovalnik Definicija
Lucka za elektriko gori Stroj deluje normalno
Lucka za elektriko utripa Pokrov/vrata niso zaprta

Lucka za elektriko in lucka za varéevanje

z energljo gorlta Vklopljeno varCevanje z energijo

Lucka za elektriko in lucka

za grelnik gorita Stroj deluje normalno in se segreva

Lucka za elektriko in opozorilna

. . Preverite, ali je na stroju okvara
lucka gorita



Bioloski ostanki, ki jih lahko vhesete v napravo OKLIN

Da bi prepredili kvarjenje stroja ali kontaminacijo substrata, v stroj vnasajte samo bioloSke ostanke, iz
katerih lahko nastane substrat.

Kaj lahko vnesete v napravo OKLIN

V napravo Oklin lahko vnesete vse vrste surovih in kuhanih bioloSkih ostankov

Mesni izdelki (piS¢anec,

- . Ribje kosti, mehke kosti
svinjina, ribe)

Sadje in zelenjava

Ene lubine i hki ) .
Jajcne lupine in mehki TekoCa hrana, npr. juhe

lupinarji, npr. lupine
Skampov

Zita, npr. riz in pSenica

Lesni ostruzki, organski
posip za macke

in enoloncnice

Mlecni izdelki, slascice

Biorazgradljivi izdelki iz
PLA/CPLA

Kruh, testenine, takos itn.

Kavna usedlina

Rastlinska stebla, ki jih lahko
kompostirate



Bioloski ostanki, ki jih ne smete vnesti v napravo OKLIN

Da bi prepredili kvarjenje stroja ali kontaminacijo substrata, v stroj vnasajte samo bioloSke ostanke, ki jih
lahko kompostirate.

Cesa ne smete vnasati v napravo OKLIN
Da bi zagotovili maksimalno ucinkovitost naprave Oklin, v stroj ne vlivajte olj ali oljnih meSanic, ne vnasajte

trdih Skoljcnih lupin, sadnih koscic (npr. lici, breskve) ali katerih koli anorganskih materialov, npr. plasticnih
ali kovinskih izdelkov.

Velike kosti, npr. kosti od Skoljke, npr. ostrige ali jakobove . .

. . . Jedilno olje
zrezkov, svinjske kosti pokrovace
!&O\{mske a.lvl.plastlcne . Pla§t|cn| .|zdelk|, npr. Zdravila, kemikalije
jedilne palicice, zobotrebci vrecke ali plastenke

Cajne vreéke, blago,
Sadne koscCice ali stebla lepilni trak ali vreCke Cigarete
s pasjimi iztrebki

Kovine, steklo, kuhinjski

. o . Baterije Premazan papir
pripomocki . Zan pap|



Delovanje naprave OKLIN za zmanjSanje

volumna bioloskih ostankov

Zagon stroja

Oklinovi mikroorganizmi potrebujejo priblizno dva tedna, da se prilagodijo na bioloSke ostanke, saj mikrobi
med posiljanjem stroja niso aktivni. Da bi ponovno aktivirali mikrobe, dva tedna postopoma povecujte ko-
licino bioloSkih ostankov z 20 % na polno kapaciteto stroja.*

Za vec informacij glede pravil zagona stroja stopite v stik z distributerjem.

. Pred zagonom stroja v napravo OKLIN vsujte Zagovino z mikrobi.

. Dodajte vodo, da navlaZite Zagovino in aktivirate senzor za vlago.

. Nastavite temperaturo olja na 100 °C.

. Zaprite pokrov za polnjenje.

. Pritisnite tipko za zacCetek (Start), da se zacne postopek zagona stroja.

. Med procesom zagona poskrbite, da temperatura posode doseze 51 °C ali vec.
. Po koncu procesa poskrbite, da se aktivira nacin za varCevanje z energijo,
vlaga pa mora biti 20-odstotna.

~NOoO oA WN P

Delovanje stroja - vnos bioloskih ostankov
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1. Odprite pokrov za polnjenje.
2. OKLIN napolnite z bioloskimi ostanki.
¢ Maksimalna dnevna kapaciteta za GG30s je priblizno 75 kg.
3. Zaprite pokrov za polnjenje.
4. Pritisnite tipko za zaCetek (Start), da se zacne postopek izdelave substrata.



Delovanje stroja - higienizacija

Stroj je opremljen s higienizacijsko funkcijo, ki unic¢i vse mogoce patogene bakterije. Med postopkom hi-
gienizacije se v posodi ohranja temperatura 75 °C za 60 minut. Postopka ne smete prekinjati.

17/11/24 L . 15:37 17/11/24 . 15:37
Hygienization Higienizacija
Current Trenutni
status status

Comtdown [ () |uin  oit Tewp O] C  ousewane | O Jum ™[ 0] c
Cool ing Odstevanje Temperatura

Countdown @ MK Tak Tesp E c za hlajenje m NIN posode ’ Ijl B
H Start ] | Stop “ HRecords “ Back |] n Zagetek u Ustavi “ [ Poroéila] n Nazaj "

1. Pred izpraznitvijo substrata iz stroja poskrbite, da bo stroj privzel nacin
z varcevanje z energijo.
¢ Poskrbite, da bo substrat pred zacetkom higienizacije suh.
Visoka vsebnost vlage v substratu bo podaljSala postopek higienizacije.
. Pritisnite tipko za zaCetek (Start), da se proces za¢ne.
3. Med nacinom za higienizacijo bo lucka ves ¢as utripala. Po koncu postopka higienizacije bo lucka
ostala prizgana.

N

Delovanje stroja - izpraznitev substrata

17/11/24 V=i 16:36 17/11/24 v e 15:36
| Offli'i;tins I'l Hygienize | iz’\;‘)?:izr:\i?:v hl Higienizacija

. . Rodi
I Settings | lﬁﬁﬁél | Nastavitve | upr:vljg%je

i Obvod R
"Iofggﬁéng ‘ Passvord level .l Back || | izpr;gnitZ:v | ‘ ag\;esToza | Nazaj "

17/11/24 . 15:37 17/11/24 Y. . . 15:37
Uffloadlng Mode Nacin za izpraznitev
Offloading Mode Nagin za izpraznitev
Loading lid must be closed. Pokrov za polnjene mora biti zaprt.
Press and i{:nld the icon for Pritisnite in drZite ikono za funkcijo.
unction.

|l| Forward " ||I Backward II h - Naprej II || Nazaj




Kadar se stroj uporablja s polno kapaciteto, se substrat izmece enkrat tedensko ali kadar substrat doseze
maksimalno dovoljeno koli¢ino v posodi. Substrat lahko izmecete po koncu procesa higienizacije, ko je
privzet nacin za varCevanje z energijo. Poskrbite, da bo substrat izpraznjen do nivoja osi.

1. Na osnovni strani zaslona izberite naslednjo stran, nato pa nacin za izpraznitev (OFFLOADING
MODE) za izpraznitev substrata.
. Pod vrata za izpraznitev postavite vedro ali vreco.
. Odprite vrata za izpraznitev
4. Pritisnite in izberite funkcijo Motor naprej (MOTOR FORWARD) ali Motor nazaj (MOTOR
BACKWARD) za izpraznitev substrata.
5. Z lopato iz stroja odstranite substrat.
* Zaradi varnostnih razlogov nikoli ne segajte v notranjost stroja.
6. Ko je substrat izpraznjen do nivoja osi, zaprite vrata za izpraznitev.
7. Vrnite se na osnovno stran in pritisnite zacetek (Start) za normalno delovanje.

w N

Delovanje stroja - branje temperature

Za optimalno delovanje morata temperatura olja in temperatura posode doseci dolo¢eno vrednost. Ko je
proces izdelave substrata koncan, bo stroj samodejno prevzel nacin za varcevanje z energijo* *.

1. Pri zaCetnem vnosu Zagovine traja priblizno dve uri, da se dosezejo Zelene temperature.
V okolju s hladnejSim podnebjem so potrebne od tri do stiri ure za doseganje Zelenih temperatur.
e Temperatura olja: 100 °C
e Temperatura posode: 51-52 °C
2. Ko je temperatura doseZena, vnesite bioloSke ostanke. Zaradi vnosa bioloSkih ostankov se
temperatura olja in temperatura posode zmanjSata.
¢ Olje se bo nato segrelo do temperature 100 °C.
« Ce temperatura olja pade pod 97 °C, se bo vklopil grelnik, da bi se povecala temperatura
olja na Zeleno vrednost.
3. Ko je postopek izdelave substrata koncan, bo stopnja vlage 20-odstotna, stroj pa bo privzel nacin
za varcevanje z energijjo.
e Temperatura posode se bo zmanjSala na 30 °C (tovarniSka nastavitev).
¢ V hladnem okolju, v katerem je zunanja temperatura 5 °C ali manj, se priporo¢a povecanje
temperature posode v nacinu za varcevanje z energijo na 45-50 °C.



vav v . .

Delovanje stroja - ciscenje in vzdrzevanje
Ciséenje in vzdrievanije stroja zagotavlja njegovo optimalno delovanje.

1. Ne preobremenjujte stroja.
¢ To lahko vpliva na delovanje stroja in poSkoduje motor.
2. Priizpraznitvi substrata poskrbite, da pred zaprtjem vrat za izpraznitev ni okrog nobenih ostankov
substrata.
¢ Ostanki substrata lahko vplivajo na ucinek tesnjenja pri vratih za izpraznitev.
3. Enkrat tedensko ocistite zracni filter, da bi preprecili nalaganje prahu.
¢ Nalaganje prahu vpliva na uc¢inkovitost motorja.
4. Enkrat mesecno odstranite prah z elektricne plosce, da bi preprecili nalaganje prahu.
e Zaradi varnosti pred odstranjevanjem prahu z elektricne ploSce izkljucite stroj in prekinite
dovod elektrike.
5. Ne zapirajte vrat za vnos ostankov ali izpraznitev substrata na silo, saj lahko s tem poSkodujete
magnetne senzorje.
6. Med delovanjem ne izklapljajte stroja.
* Bioloski ostanki se lahko strdijo ter pri ponovnem zagonu in delovanju stroja povzrocijo lom rezila.
Vsak drugi teden odstranite vodo iz deodorizatorja, s Cimer boste zagotovili njegovo ucinkovitost.
8. Ne poskropite stroja z vodo. PovrSine stroja ocistite z vlazno krpo.

~

Delovanje stroja - zaslon na dotik

Izklop naprave oklin za zmanjSevanje volumna bioloskega ostanka
Kadar je naprava vklopljena, zaslon prikazuje naslednje podatke:

Izberite zeleni jezik - kitajski ali angleski jezik
Izberite Oklin International Limited

Prikaz statusa delovanja

Stroj - samodejni nacin

17/11/24 Glavni meni 15:36 17/11/24 Main 15:36
i Temperatura olja ] Vlaga '.Temperatura posode | 0il Temp . Humidity [ Tank Temp )
w W o - WMo 0 O o ~ w0 o
w oo T e o L o o w oo B o L o e
- R = 0 L] “ LI o 0 L]
o, - u_. .‘qu . - . - |:|_. ._q; =, .
I3 0o -mn oo ] a0 o -mn oo
ol = [oor | -'C o [ojc | [oaor [odF

Tok Ustavljen Current Stopped ‘

" Zadetek JHUstavitev Na:tlreaiJ " Domov J Start "L Stop ” ‘l_l_a‘_” Ahe I

1. Izberite zaCetek (Start) in stroj bo deloval v samodejnem nacinu.
2. Izberite ustavi (Stop) in stroj bo prenehal delovati.

3. Izberite naslednjo stran (Next page) za vec nastavitev.

4. |zberite domov (Home) za vrnitev na osnovno stran.




Delovanje stroja
Delovanje stroja

1. Izberite nacin izpraznitve (Offloading Mode) za ro¢no nadzorovanje smeri motorja.

2. |zberite nadzor higienizacije (Hygienisation Control) za funkcijo higienizacije.

3. Izberite nastavitve (Settings) za dostop do ve¢ nastavitev.

4. Izberite ro¢ni nadzor (Manual Control) za dostop do strani s strojnimi nastavitvami za roc¢ni nacin.

17/11/24 Tl 15:36 17/11/24 St T 15:36
| ﬂffllootad;ns | Hygienize I iz'\:)?:izr:'u;:v Higienizacija
. . Ro¢
| Settings | [l:g:ltlfa‘él I Nastavitve upr:\zjr;?'nj o

‘Ilmggﬁm l Passvord level “ Ba ck‘h M ignbr;;(rj\itzjv I Rag\;esr:oza “—=_TNazaj |

Delovanje stroja - izpraznitev

Nacin za izpraznitev

1. I1zberite tipko Motor naprej ali Motor nazaj (Motor Forward ali Motor Backward) za izpraznitev Oklina.
2. |zberite funkcijo Nazaj (Back) za vrnitev na prejsSnjo stran.

17/11/24 o . . 15:37 17/11/24 , 15:37
Nacin za izpraznitev Offloading Mode
Nagin za izpraznitev 0ffloading Mode
Pokrov za polnjene mora biti zaprt. Loading lid must be closed.
Pritisnite in drzite ikono za funkcijo. Press and hold the icon for
function.

Naprej ll | Nazaj Ill Forward II hl Backward II
=== [ Back |

Delovanje stroja - higienizacija
Delovanje higienizacije
1. Izberite zacCetek (Start), da zacnete higienizacijski postopek.

2. |zberite ustavitev (Stop), da ustavite higienizacijski postopek.
3. Izberite moznost porocila (records), Ce Zelite preveriti porocila o prejsnjih higienizacijah.

17/11/24 . . . 15:43 17/11/24 N 15:43
Hygieniza-tion Higienizacija
Fan On For | 60 |uw Ventiator | B0 |
Maksimalna
Max. 0il Temp | 14':' I T temptleratura olja | 14':' I L&
. Minimalna
Min. Tank Temp | T | T temperatura posode | il | T

(== ]



Delovanje stroja - rocno upravljanje

Krmilje za rocno upravljanje delovanja

1. Ro¢no upravljanje - vnesite geslo 7777 7777.
2. lzberite smer motorja.
3. Izberite ventilator in grelnik - vklop/izklop.

r/ie Manual Control B Rocno upravljanje -
Notor Forward “ thkvard“ u Stop Rlotey “ Naprej “ Nazaj u Ustavi
Fan H Speed “ u K Speed “ H L Speed Ventilator " . “ “
Heater Start J Grelnik “ Zagetek

lllnidll‘(gugﬁk Start J | “ Zagetek

Strojne nastavitve

Strojne nastavitve

1. Nastavitve delovanja - vnesite geslo 7777 7777.
2. ESM - nastavitve za varCevanje z energijjo.

3. Higienizacija - nastavitve.

4. Ventilator - nastavitve hitrosti.

5. Dodatne nastavitve.

17/11/24 16:37 17/11/24 15:37

Glavni meni

varcevanje z L
energion | “ Higienizacija
Adranced " Dodatne
- M Setting Ventilator p

[ =]

Setting

%RE;:I hl ESK mii:ia;uilzr Nastavitev | I

]

Nastavitve za delovanje - tovarniske

1. Motor naprej - 7 minut

2. Motor nazaj - 7 minut

3. Motor zaCasno ustavljen - 2 minuti
4. Preverjanje vlage - 4 minute

17/11/24 Uperat iO]'l. 15:42 17/11/24 Glavni meni 15:42
0il Texp T T
Forvard x N
Backvard XN N
Pause NN Zeteere NN
Humidity e e



Nastavitve za varcevanje z energijo - tovarniske

1.Viaga - <20 %

1. Motor naprej - 5 minut

2. Motor nazaj - 5 minut

3. Motor zacasno ustavljen - 10 minut

17/11/24 ES) 16:42 17/11/24 ESM - nastavitve za varéevanie z energijo
Tank Teap | 40| T | 40|t
Husidity | 20| % Viaga | 20| %
Forvard | 7 | wow Naprej | 7 | win
Backvard | 7 | win Nazaj | T |1m|
Pause | |

10]mn [ga] 250 10 | 0N [

Nastavitve za higienizacijo

1. Ventilator za hlajenje - 10 minut

2. Maksimalna temperatura olja - 140 °C

3. Minimalna temperatura olja - 72 °C

4. I1zberite moznost porocila (Records), Ce Zelite preveriti poroCila o higienizaciji.

17/11/24 . , , 15:43 17/11/24 L . 15:43
Hygieniza-tion Higienizacija
Fan On For | 60 |wx Ventiator | B0 |um
Maksimalna
Nax. 0il Temp | 1'51-':' | C temp(leratura olja | 14':' I L&
. Minimalna
Nin, Tank Temp | ?D I T temperatura posode | ?G I T

Nastavitve ventilatorja - tovarniske

1. Visoka hitrost - od 60- do 100-odstotna vlaga
2. Srednja hitrost - od 20- do 59-odstotna viaga
3. Nizka hitrost - od O- do 19-odstotna vlaga

17/11/24 15:4¢ [17/11/24 . 15:44
Fan Ventilator
H Speed % Velika hitrost %
N Speed % Srednja hitrost 14
L Speed |j| % Nizka hitrost |j| 1’4
o] =




Dodatne strojne nastavitve
Dodatne nastavitve

1. Varnostni obvod - izkljuCene varnostne funkcije.

2. Ponastavitev UVT - ponastavite alarm za ultra visoko temperaturo,
ki se sprozi, kadar temperatura olja presega 150 °C.

3. Nastavite geslo - nastavite nastavitve gesla.

4. Datum in ¢as - nastavite datum in Cas.

5. Ponastavitev tovarniskih nastavitev.

17/11/24 16:30 17/11/24 16:39
Advanced Setting Glavni meni

Safety Varnostni Ponastavitev

| Bypass I | o Reset I = I l ot
Ponastavit

‘ HEERL I IIFactof;Sth{:ingJ I Daé:';” l hl t?zCZ?niglliﬁv I

[t ] =

Varnostni obvod

1. Varnostni obvod - vnesite geslo 11111111.
2. Preberi opozorilo in izberi Strinjam se in nadaljuj
(Acknowledge and Continue) ali Ne strinjam se in vrnitev (Disagree and Return). na predhodno stran.

4F . S
leia/z Safety Bypass 16:45  [iREGas Varnostni obvod 1565
' WARNING ! It Opozorilo !!
Disabling any of the safety features Izkljucitev katere koli varnostne funkcije lahko
may result in serious bodily harm and povzrodi resne poskodbe ali smrt.
or death_ Bodite $e posebej pazljivi, ¢e boste uporabili
Please take extra caution when engaging katerega izmed naslednjih varnostnih obvodov.
any of the following safety bypass
Varnostni obvod
1. Funkcija za zaCetek obvoda (Start Bypass) omogoca,
da se stroj samodejno zaZene, kadar je prikljuc¢en na elektriko.
17/11/24 . 15:45 17/11/24 15:46
Varnostni obvod Safety Bypass
Zadetek Zadetek i

([Le=si] | Back ||



Izpraznitev - izpraznitev substrata

1. Izberite smer motorja.
2. Motorji se vrtijo, ne da bi vam bilo treba pritisniti in drzati ikono za izpraznitev.

Ponastavitev UVT

1. Ponastavitev UVT - vnesite geslo 11111111.
2. Preberite opozorilno sporocilo in preverite, ali obstajajo kakSne tezave v stroju,
preden ponastavite alarm za ultravisoko temperaturo (UVT).

17/11/24

Ultra High Temperature

The UHT alarm is triggered when oil

temperature reaches 150

or above. Tri

ggering the alarm ¥ill cause all mechan
ical functions to stop. Please check
the machine thoroughly before resetting

hl Reset UHT Alarm " [

Ponastavitev tovarniskih nastavitev

15:39 [17/11/24

Ultra visoka temperatura

vse funkcije stroja. Preden ponastavite alarm,

1l Opozorilo !!
Alarm za UVT se sprozi, kadar temperatura
olja preseze 150 °C. Sprozitev alarma ustavi

natanéno preverite stroj.

Ponastavitev

alarma za

15:39

uvt “ Nazaj ||

1. Pritisnite na ikono Ponastavitev tovarniskih nastavitev, da bi ponastavili vse parametre
na tovarniSke nastavitve.
2.Vnesite 11111111, nato pritisnite na tipko Ent in ponastavili boste vse nastavitve.

17/11/24 16:39 17/11/24 15:39
Glavni meni fAdvanced Setting
Varnostni Ponastavitev Safety
‘ obvod uvT l Bypass l UHT Reset
Ponastavitev
‘ Daé:?+ (?)v:fnigki: Il Time Setting l[acto?;ﬂsggfi I

[ Back



Vodnik za odpravljanje napak

Odpravljanje napak

Ce stroj ne deluje, kot bi moral, si pomagajte z vodnikom za odpravljanje napak, da bi dologili vzrok teZave.

Tezava Vzrok Resitev
Osvetljena tipka e Vrata za polnjenje ali izpraznitev  Povsem zaprite vrata za
Power utripa. SO0 priprta. polnjenje in/ali izpraznitev.

Izklopite stroj in odstranite bioloSke
¢ Stroj je preobremenjen. ostanke ali substrat, ki presega ¢rto

Opozorilna luéka maksimalno dovoljene koli¢ine.

sveti.
. L . e |zklopite stroj in odstranite tujek
¢ Rezilo za meSanje je blokirano . . .
L (mogoce je zataknjen na rocico za
zaradi tujka. .
mesanje).
« Niste pritisnili tipke Start. e Pritisnite t|pko Start na meniju za
status stroja.
» Aktivirano je stikalo za nujne * Potegnite varnostno stikalo in
primere. ga onesposobite.
Stroj je vklopljen,
vendar ne deluje. ¢ Vrata za polnjenje ali izpraznitev e Povsem zaprite vrata za polnjenje in/
niso zaprta. ali izpraznitev.

¢ V glavnem meniju je izklopljena Poskrbite, da je v glavnem meniju
elektrika. zagotovljena elektrika.

e Raven vode je previsoka. * Dodajte Zagovino ali papir.
Proces izdelave

substarta = 24 ur

* Raven vode je prenizka. Dodaijte vodo.

¢ Stroj je preobremenjen zaradi prev- Bioloski ostanki ali izpraznitev
elike koli¢ine bioloSkih ostankov ali substrata presegajo maksimalno
substrata dovoljeno koli¢ino.

Zvoki motorja.

¢ Blokado je povzrocil tujek. Odstranite tujek, Ce je povzrocil bloka-

do meSalnega rezila.

e Vrata za polnjenje ali izpraznitev * Povsem zatesnite vrata za
niso zaprta. polnjenje ali izpraznitev.
 Ventilator ne deluje.  Vklopite ventilator.
Zaznavne vonjave. i X i - X ) - -
¢ Cevi deodorizatorja so zamasene ali Preverite cevi in odstranite blokade.
polne vode.

IzCrpajte vodo iz deodorizatorja.




Stopite v stik z nami

Odpravljanje napak

Ce imate kakdno vprasanje, prosimo, posljite elektronsko sporoéilo svojemu najbliziemu mednarodnemu

predstavniku za Oklin ali pooblaséenemu distributerju za izdelke Oklin.

Amerika

ZDA - Greengood USA

Vancouver - Recycling Alternative
Brazilija - Trasix Solufoes Ambientais
Trinidad - Inipsis

Azija

Hongkong - Oklin Hongkong

Kitajska - Oklin Guangzhou

Makao - Oriental Guia Enterprises
Tajska - GreenGood Thailand

Malezija/Singapur - Perfect Product
Disposables

Oceanija
Avstralija/Nova Zelandija - Closed Loop
Evropa

Ceska republika, Slovaska,
Madzarska -DEKOS R, s. r. 0.

Svedska, Danska, Norveska,
Finska - SOLSERV

Beneluks - Ecocreation
Velika Britanija - Closed Loop
Slovenija - Interseroh, d. o. o.
Hrvaska - Interseroh, d. o. o.
Bliznji vzhod

Dubaj - GreenGood Eco-Tech

Vse druge regije

Rachel Wong
John Gillespie
Robert Weatherbe
Luiz Pistilli

Mario Lewis
Rebecca Wong
Gloria Choi
Maggie Kuang
Ivan Lei

Passakorn Kamolsuan

Joseph Law

Rebecca Wong
Mark Norman

Michael Jiran

Martin Dusanek

Patrik Johansson

Servan Kreher
Peter Goodwin
Denis Rozman
Vanja Horvat

Rebecca Wong

John Arnold

Rachel@oklin.com.hk

john@greengood.com

Robert@recyclingalternative.com

commercial@trasix.com.br
mlewis@inipsis.com
rebecca@oklin.com.hk
Gloria@oklin.com.hk
Maggie@oklin.com.hk
ivan@ogemacau.com

Passakorn_k@kmp.co.th

joe@ppd.com.sg

Rebecca@oklin.com.hk
Info@closedloop.com.au

Michael@oklin.com.hk

dekos@dekos-r.cz

patrik@solserv.se

servan@ecocreation.nl
pgoodwin@closedloopuk.com
denis.rozman@interseroh.com
otpad@interseroh.com
Rebecca@oklin.com.hk
john@greengood.ae

info@oklin.com.hk



